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ANNEX DOCUMENTAL

1
1377, abril, 17

És proposat al Consell que hi ha un home que,
mogut per devoció, vol fer o fer fer un cor a
l’església per als preveres; el Consell accepta
l’oferiment.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1376-1378, f. 40r

En lo qual conseyl stech propossat que com
.i. bon hom, a honor de Déu mogut de devo-
ció, vuylle e entene, si al honrat Conseyll plau-
rà, de fer o fer obrar .i. bell cor en la sglésia
major, faent aquell là on lo poble seu; en lo
qual cor los preveres puxen fer lur ofici. Per
què lo dit Conseyll acordà, volch e licència
donà a aquell bon hom qui lo dit cor fer entén
puxe fer, o fer fer aquell cor segons que a ell
serà ben vist faedor.

2
1437, abril, 3

El Consell accepta que Pere Segarra, mestre
de cant, vagi a Guissona a servir la comunitat
de preveres durant tres mesos sempre que a
les festes assenyalades sigui a Tàrrega i que
durant els tres mesos hi hagi un prevere a
Tàrrega per als escolans.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1437-1442, f. 9v

Item [lo dit] Conseyll volch e li plau que lo dis-
cret en Pere Segarra, mestre de cant, puxe
anar a Guissona e servir la comunitat dels pre-
veres de la dita vila, e mostrar-los de cant tres
mesos, ço és, julioll, agost e setembre propvi-
nents, e no més avant; però que les festes
anyalls hage a ésser en la dita vila de Tàr-
rega. E que durant lo dit temps hage a jaquir
hun prever qui tots matins corregesque los
scolans.

3
1438, gener, 27

Tenint en compte el temps que ha servit Pere
Segarra a la vila i per evitar que vagi a altres
llocs on podrien pagar-lo millor, decideixen
convertir-li el càrrec en vitalici, amb sou anyal
de deu lliures.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1437-1442, f. 33r i v.

Item lo dit Conseyll, actenent que lo discret en
Pere Segarra, mestre de cant, lo qual servex
en la sglésia parroquial de aquesta vila de
Tàrrega e ensenya e instruex los infants axí

en cant com en altres bons e honests docu-
ments; sabent encara lo dit Conseyll en lo
temps que lo dit mestre de cant fonch haver
per la dita universitat en fer lo dit servey en la
dita sglésia, haver promès al dit mestre x lliu-
res quiscun any; sabent encara lo dit Consell
que lo dit mestre de cant duptaria de fer lo dit
servey en la dita sglésia per ço com trobaria
altres partits millors en altres parts. Per ço lo
dit Conseyll, tot concordant, loant e aprovant
la proferta feta al dit mestre per la dita univer-
sitat en temps passat de les dites x lliures, vol
e ordena que lo dit mestre de cant de tota sa
vida natural hage // les dites x lliures, no obs-
tant per decrepitat o per qualsevoll malaltia, lo
dit mestre no pogués fer lo dit servey, pus lo
dit mestre face sa contínua habitació en la dita
vila de Tàrrega. E en aquestes coses lo dit
lochtinent de batle presta sa auctoritat e decret.

4
1441, maig, 22

Pere Segarra demana al Consell poder sortir
de la vila durant dos o tres mesos, i que des-
prés tornarà. Accepten amb tal que hi vingui
bé el clergat i que es trobi a Tàrrega per la
festa de Corpus.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1437-1442, f. 176r

E pugat en la casa del Consell lo honorable en
P. Segarra, maestre de cant, supplicà e dema-
nà en grà[cia] al honorable Consell que atès lo
temps stèrill que tenim, hi ell haga gran càrrech
de sa casa, que per tant que ell pogués gua-
nyar la vida en altra part, li fos donada licència
e facultat pogués exir de la vila e anar en al-
tres parts per scriure a dos o tres mesos, car
aprés ell retornaria a la dita vila, he açò repu-
tarà a gràcia singular.

Acordà e deliberà lo honorable Consell que de
aquesta licència e facultat que lo dit maestre
demana, que per los honorables pahés ne sia
parlat e praticat ab lo clero. E que si ho veuran
ésser fahedor, que ab la gràcia de Déu li sia
atorgada la dita licència e donada facultat de
graviar e viure, axí enperò que en tot cas lo dit
maestre no fallega a la solempnitat e festa de
Corpore Christi de prop venidora.

5
1446, gener, 26

Atès que Ramon de Portapà ha deixat en tes-
tament cinquanta florins perquè es facin uns
orgues per a l’església, resolen parlar amb els
familiars de Portapà i amb altres persones
adequades en aquests afers, i que es com-
pleixi la voluntat del mort.
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AHCT, FM, Llibre de consells, 1442-1446, f. 184v

Item més hi fonch proposat que en Ramon de
Portapà en son testament hauria manat fer sots
certa forma uns òrguens en la sglésia major
de la present vila, e per aquels a ffer hi hauria
lexats L florins de sos béns. Et que de aquest
material los hauria parlat lo honorable en Johan
de Boldú, qui apar sia hun dels marmessós
del dit en Ramon de Portapà, lo qual mostra-
ria que haurà plaer los dits òrguens se facen e
que la voluntat del dit en Ramon de Portapà
se complescha.

Acordà lo dit honorable Consell general que
los senyós de pahés ab los pròmens desús
scrits o la major par t de aquels parlen e
convinguen de aquests affés ab lo dit en Johan
de Boldú, hi encara ab en Johan Navarra, qui
és germà de la muler del dit en Ramon de
Portapà, hi ab madona Talladella, e ab totes
altres persones que en aquests affés res degen
saber e proffit hi degen fer; e sàpien e sinten
la voluntat del dit en Ramon de Portapà quina
és ni com passa. E aprés, al pus prest que
poran, donen orde e manera que dels béns
del dit en Portapà, de aquels que pus líquits e
clàs sien, se facen los dits òrguens e la volun-
tat del dit en Ramon se complescha, a deco-
ració de la dita sglésia e del offici divinal que
en aquella se celebra.

6
1449, octubre, 8

El Consell determina que la missa dels esco-
lans es digui el diumenge a la mateixa hora
que els altres dies de la setmana perquè no
destorbi la celebració de la missa major.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1446-1450, f. 146v

Item sobre lo fet de la missa dels scolans, com
se dixe als diumengens gran dia e sie gran tor-
bació de la missa major, acordà e desliberà lo
dit honorable Consell que la missa dels scolans
se haje a dir en la hora que.s se acostume de
dir en los dies faynés.

7
1451, novembre, 23

A la proposta de fer reduccions de salari, el
Consell determinà reduir salaris, entre altres
al mestre de cant, i no renovar-los als abaixa-
dors de Sarral quan se’ls acabi la conducció.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1451-1454, f. 33r

(al marge:) Piquó e mestre de cant.
E més fonch proposat en lo dit Conseyll com

la vila cerch e vage cerquant reduccions amunt
e aval. E ella face tots hanys certs salaris, axí
advocats com al mestre de cant e a.n Miquel
Piquó, òlim escrivà de la casa de la paheria, e
als baxadós qui hic són venguts de Çareall e
com altres habitans huy en la dita vila, que
sobre açò lo dit Conseyll volgués deliberar què
sirie de fer, si.lls ho limitarien alguna cossa ho
si.lls ho levarien de tot.

Acordà e deliberà lo dit honorable Consell
generall que los salaris de micer Guillem Jor-
dà e de micer P. Boquets fossen reduhits e
tornats alguna cossa raunabble; ço és, que a
micer Guillem Jordà sien donats cent sous he
a micer P. Boquet deu florins; los altres sala-
ris, que per esguart de nostre senyor Déu e
per la bona cervitut que han feyta lo dit Miquell
Piquó e mestre de cant, los sie donat de lur
vida tansolament cinquanten sou; als altres,
si lo temps han conplit, que.lls sie levat lo sa-
lari; e si no és passat, que.lls sie servat fins
que lo temps sie passat.

8
1473, juny, 17

El Consell accepta la proposta de mossèn
Andreu Serra, mestre de cant, de donar-li el
salari que pagaven per la missa dels escolans
si en pren càrrec i els ensenya de cant.

AHCT, FM, Llibre de Consells, 1470-1475, f. 121v.

Item fonch proposat per los dits senyors de
pahers com lo discret mossèn Andreu Serra,
prevere, mestre de cant, pendrie càrrech de
la missa dels scolans e.ls mostrarie de cant si
per la dita universitat here donada la pensió o
salari segons en temps passat ere ja acostu-
mat. //

Acordà e desliberà lo dit honorable Consell que
lo dit mossèn Andreu Serra sia condohit e li
sien donats cent sous per son salari, ab tal
pacte e condició que quiscun dia sie tengut e
haja càrrech de ensenyar e amostrar als
scolans de cant, e areglar e castigar aquests
si mester serà, quiscun dia quant la misa dita
dels scolans se dirà e celebrarà, segons en
temps passat ere acostumat fer.

9
1481, febrer, 22

Albarà de pagament de cinquanta sous a P.
Rovira, el qual els havia avançats per pagar el
mestre que ha adobat i afinat els orgues.

AHCT, FM, Llibre d’albarans, 1479-1490, f. 30r
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Los pahers l’any present e dejús scrit de la vila
de Tàrregua al honrat en Miquel Bramon, mer-
cader e clavari de dita vila en dit any, volem,
sènyer, e.ns plau que de les pecúnies que vé-
nen a mans vostres e procehexen de les
impusicions e emoluments de dita vila,1  donets
e paguets a.n P. Rovira cinquanta sous, los
quals per él nos són stats prestats per paguar
al mestre que ha adobats e affinats los òrguens
de la església major de la dita vila, los quals
staven desbarats. E retenit-vos  lo present en
loch de haver paguats dits cinquanta sous, lo
qual volem a vós ésser fet per en Ffrancí Mir,
notari e.scrivà de la casa de la paheria, e
sotsignat de nostres mans a xxii de ffebrer any
MCCCCLxxxi.

10
1502, febrer, 27

La comunitat de preveres, que ja s’havia ofert
a pagar la part proporcional per fer un orgue
nou, ara els comunica que a Anglesola es tro-
ba un bon constructor d’orgues, Nadal Cacabo,
que el faria; el Consell determinà elegir cinc
prohomes perquè, juntament amb els paers,
ho tractessin tot representant-los.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1501-1510, f. 38v

En lo qual consel fonch preposat per los
sobredits senyors de pahers que atès que en
dies pasats per la universitat e per la comuni-
tat dels preveres de dita vila ere stat comuni-
cat se fessen huns òrguens en la ecclésia de
dita vila per milor honrar e festigar los oficis. E
com a present per la dita h[onrad]a comunitat
sie stat paralat als dits senyors de pahers que
en Anglesola és aribat hun mossèn Nadal
Cacabo, mestre de òrguens, e que si la uni-
versitat hi volrà fer alguna rahonable aguda,
que dits capelans hi farien per semblant sa
porció, de modo se fessen dits òrguens. E que
dit mossèn Cacabo hi farie molt per la voluntat
hi té en dit negoci per molts respectes; e per
ço lo dit honorable Consel vege y determene
lo que li’n parege. //

E acordà e desliberà lo dit honorable Consel que
sien elegits quatre pròmens o més, com de pre-
sent elegexen, los quals parlen, negocien e
conferesquen ab los venerables preveres de dita
vila, e que apunten e negocien la dita fàbrica de
dits òrguens o quines porcions de ajudes se tro-
baran e faran los dits preveres e altres persones
particulars; e del que trobaran e veuran e apun-
taran donen relació al dit honorable Consel de
modo puge fer tal desliberació sie servici de Nos-
tre Senyor Déu e honra de la vila. Les quals per-
sones són los segents:

primo mossèn Luys de Munrós

mossèn Olivó
Joan Cescases
Bernat Lorenç
e Pere Mercer.

11
1511, novembre, 3

El Consell elegeix cinc prohomes perquè trac-
tin amb l’organista la seva conducció i limita a
dos ducats la quantitat que li poden oferir.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1510-1516, f. 61r

Micer Menarges
micer Dionís    pròmens
mossèn Olivó
Joan Ponces
Sobre la conducció del home qui sone los
òrguens, desliberà sie remès als pròmens da-
munt dits, e que no li puguen donar més de
dos ducats com tinguen ja conduyt lo Pintor
per sonar aquells.

12
1511, desembre, 7

El Consell permet que s’acondueixi com a or-
ganista qui està amb el senyor arxiprest, i que
li paguin quatre lliures l’any; tot i així, encara
preveuen si vingués el Pintor.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1510-1516, f. 62r

Sobre lo qui està ab lo senyor arxipestre e sone
los òrguens, que li sie donat a rahó de any
quatre liures, e si lo Pintor vindrà ans de haver
complit l’any, que comte per porrata com a dit
Pintor si conduyt per sonar aquells.

13
1516, juny, 24

Resolen donar un ducat l’any al sonador dels
orgues i que mossèn Bernat Pons doni comp-
tes del que ha rebut pels orgues.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1516-1518, f. 18r

Sobre lo sonador dels òrguens que demane li
donen alguna cosa, fonch deliberat li sie dat
hun ducat l’any, e si fer no lo volrà, que no li
prometen més.

Més fonch acordat e deliberat que mossèn
Bernat Pons, prevere, sie request per lo síndich
don comptes del que ha rebut per los òrguens,
e que.ls age a dar als senyors de pahers e a
mossèn Ramon e a micer Dionís.
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14
1518, maig, 31

El Consell resol pagar dotze sous per borseguins
per a fra Jordi, que havia tocat els orgues.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1516-1518, f. 69v

Més deliberà dit honorable Consell que attès que
fra Jordi à tocat los òrguens, que li sie donat xii
sous per borzeguins, pus à fet lo servir.

15
1518, maig, 31

El Consell considera que els orgues no han
estat ben acabats per mossèn Cacabo, i reso-
len que, puix que ara hi ha un orguener que
els acabaria bé, hi facin concordar mossèn
Cacabo i s’acabin.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1516-1518, f. 72r

Més sobre los òrguens no són bé acabats, e
com hui age hun mestre per adobar aquells,
acordà sie convengut lo fermança dant mos-
sèn Caçabo e que dit orgue sie judicat; e judi-
cat aquell, que sie adobat e lo fermança, en lo
que serà obligat, sie executat en fi l’orgue
stigue bé com star té.

16
1519, 26 abril

Decisió de consell que el mestre de cant es
faci càrrec de la missa dels escolans.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1519-1536, ff. 7v-8r

E més fonch dit e pre posat que serie bo que
lo mestre de cant tengués en càrrech la missa
dels escolans e que.ls ensenyàs molt bé en lo
servei de Déu, e que tocarie los órguens; que
ses savieses y miren, e si.ls parrà bé, que
desliberen lo que s’és de fer. //
(al marge:) Mestre de cant.

Acordà e deliberà lo dit honorable Consell que
és molt bona e santa cosa mirar en lo servey
de Déu; per ço elegí una promenia, e que aque-
lla mir e vege lo que serà de rahó dit mestre
per aquestes coses porà aver. Que o fassen
alloant des de ara e apreuant tot lo que serà
fet, pus sie al servey de Déu.

17
1523, febrer, 9

Encomanen la missa matinal dels escolans i
el càrrec de sonador dels orgues a mestre

Montserrat Falcó, mestre de cant, i determinen
que els paers parlin amb mossèn Francesc Vi-
lar, prevere, perquè entengui la decisió presa.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1519-1536, ff. 109v

Més deslliberà quant al bon regiment e ad-
ministració de la missa de la sacratíssima
Verge Mar ia matinal sie ben regida e
gubernats los escollans e s’aprèn de cant e
cantar la dita missa matinal de la sacratíssi-
ma Verge Maria e sonar los orgues al servey
de Déu e de la sua sacra mare Verge Maria
pus hinc à mestre de cant, que l i  sie
acomanat e dat lo offici e regiment de dita
missa matinal e regiment dels escollans e
administració de la dita missa denanant al
honrat mestre Monserat Falchó, mestre de
cant; e que age de mostrar de cant als
escollans qui.s leven a missa, e de fer aquells
officis que li aparà per honora sua al servey
de Déu e de la sacratíssima Verge Maria,
mare sua, ab lo salari que acostume de dar
lo bací de la dita sacratíssima Verge Maria.
Quant al regiment e quant al mostrar de cant
e sonar los orgues, que los senyors de pahés
ho pusquen pactar e concordar ab dit mes-
tre de cant de lur salari o de aquella forma e
manera se poran concordar; e que dits pahés
parllen ab mossèn Francesch Vilar, prevere, no
ho age anug ni arenga nenguna, que no u fa lo
dit Consell en desal[t] seu, de ningun càrech ne
vergonya, sinó que ya és vell e no.ls amostre axí
de cant perquè en puerícia, com aprenen de cant,
sempre se recorden.

18
1542, setembre, 17

El Consell, assabentat que han arribat uns or-
ganistes a la vila i que han proposat de fer uns
orgues nous, determina elegir una prohome-
nia perquè, juntament amb els paers, tractin
de l’afer i també es preocupin de reclamar als
responsables unes flautes de l’orgue que dies
passats s’emportà un organista.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1538-1557, f. 101r i v

En lo qual consell fonch proposat per los ho-
norables senyors de pahers com en la present
vila són arribats uns organistes, los quals en-
tenen // en fabricar e de nou assentar l’orgue
de la sglésia major de la present vila, confor-
me al memorial y ab les distinccions en dit
memorial à posades e per la reparació de
aquel molts par ticulars de la universitat
offerexen caritats; les savieses vostres facen-
ne la determinació.
Desliberà lo dit honorable Consell que sobre
la factura del orgue, coses dependents y emer-
gents de aquella, hagen càrrech los senyors
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de pahers e los pròmens dejús scrits, los quals
hagen càrrech de capitular, cloure e negociar
ab dits organistes a tot útill de la universitat,
axí ab la seguretat dels dits organistes com
de la obra de dit orgue. Considerat les facul-
tats de la universitat si.lls parrà se hage fer o
en lo dit orgue. E per quant los dies pasats
trobant-se organiste en la present vila se’n
aportà moltes flautes del orgue ab ànimo de
fer unes destrucsions en la cadira de dit or-
gue, les quals flautes segons s’és oyt dir eren
de pes de dos roves y aquelles dit organiste
se.n ha aportades, la qual cosa no essent feta
de voluntat del Consell, que sie demanat en
aquelles persones que aquelles aguessen de
pròpia autoritat donades al dit organiste.

Mossèn Francesch Ponces, batlle    Gaspar Palau
micer Francí de Menargues         Salvador Mir
micer Berthomeu Monfar        Nadal Spígol
mestre Sagarra                       Pere Rialp
mossèn Luys Moya               Anthoni Mercer
en Matheu Corquó                      Joan Robió
Joan Mir                    ho la major part de
Anthoni Portella                   dits pròmens

19
1554, setembre, 14

Els preveres demanen adjutori per al mestre
de cant i el Consell determina que el fixin els
paers, i només per a aquell any.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1538-1557,  f. 307r
(marge) adjutori al mestre de cant.

E més aserca del adjutori demanen los preve-
res per al mestre de cant qui vuy és en la pre-
sent vila, que en aquell sie fet de adjutori lo
que apparrà als senyors de pahés per aquest
any tant solament.

20
1556, abril, 20

Arribat a la vila un mestre de cant que havia
estat al servei del bisbe de Vic, la comunitat
de preveres demana que ajudin a aconductar-
lo; el Consell aprova un ajut de sis lliures i li
assenyala els deures.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1556-1567, f. 9r

E més fonc proposat en dit consell per los dits
senyors de pahers aserca de un mestre de cant
és arribat en la present vila, lo qual és estat
criat y mestre de cant del reverendíssimo se-
nyor bisbe de Vich, y entén en residir y aturar
en la present vila; y són estats pregats dits
senyors de pahers per los reverents capitans
de la venerable comunitat de la església ma-

jor de la present vila volguéssem fer en aquell
de part de la universitat algun adjutori per a
què més còmodament tinga facultat de poder
residir y fer son offici. Per ço, vostres mercès y
facen determinatió.

Determenà lo dit magnífich y honorable Con-
sell que a dit mestre de cant sia fet de adjutori
de béns de la universitat sis liures barcelone-
ses per a un any tant solament y no més avant,
ab una que aquell sia obligat en amostrar de
cant als fadrins y persones necessitades, a
coneguda dels senyors de pahers, deixant la
cognitió ad aquells de aquells a qui haurà de
amostrar de franch com encara ad aquells qui
hauran de pagar.

21
1556, abril, 20

Text del mateix consell conservat a l’altre lli-
bre de consells.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1538-1557, f. 378v

Més fonch proposat aserca de un mestre de
cant és vengut en la present vila, qui és stat criat
o mestre de cant del reverendíssim senyor bisbe
de Vich, y entén en residir en la present vila; y
som estats pregats per los reverents capitans en
aquell volguéssem fer algun adjutori. Per ço
vostre[s] mercès hi facen provisió.

(al marge:) mestre de cant.

Determinà dit Consell que a dit mestre de cant
sie fet de adjutori per un any tant solament sis
liures, y que sie obligat ben amostrar als fa-
drins necessaris, a coneguda dels senyors de
pahers, a qui haurà de amostrar de franch, per
los qui hauran de pagar.

22
1560, gener, 29

Proposat que mossèn Marxes sigui nomenat
organista i se li assigni un benefici que ha de
tenir pel càrrec, el Consell decideix que els
paers mirin si l’organista ha de tenir un benefi-
ci i que ho resolguin amb justícia.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1556-1567, f. 142v

Més fonch proposat que per lo culto divino va-
garia lo orgue y per al present y serie la perso-
na de mossèn Marxes; per ço miren lo fahedor
y també de un benefici segons se diu que ha
de tenir lo qui sone lo dit orgue.

Fonch determenat que sie remès als senyors
de pahers y que.s veige si lo qui sone los
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òrguens té benefici, y que.s face tot ço e quant
sie conforme a justitia, tenint lo càrrech los
senyors de pahers per lo semblant.

23
1561, abril, 27

Havent vingut un mestre de cant i orgue que ja
és beneficiat a l’església de la vila, determinen
donar-li de vuit a deu lliures de sou aquell any.
AHCT, FM, Llibre de consells, 1556-1567, plecs
1561-1563, f. 10v

E més fon proposat per los sobredits senyors de
pahers com en la present vila serie vengut un
mestre de cant y sonador de orgue; y attés ja és
beneficiat en la present sglésia de la vila y té los
areus (?) de aquella, per ço ells demanen
conductió de la universitat. Vegen lo que se li
constituirà de salari y conductió per ab un any.

Determinà dit Consell que, attesa la necessi-
tat se té de mestre de cant y per sonar los or-
gues per veneració del culto divino, que en
aquell li sie donat de conductió de vuyt a deu
liures y per a un any tant solament.

24
1563, març, 6

El Consell determina donar a mossèn Antoni
Marxes, organista i mestre de cant, i fill de la
vila, dotze ducats de salari anyal.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1556-1567, plecs
1561-1563, f. 45v

Més fonc determenat acerca del preposat de
per los senyors de pahers sobre lo sonar del
orge e mestre de cant. E sent vuy en la pre-
sent vila mossèn Anthoni Marxes, e fill de vila,
expert en los cants horge. Que de tot lo que li
hajen de donar sien dotze ducats pagadors en
dos terces ab una que face son offici de sonar
dit orgue e cantar al cor e altrament.

25
1583, maig, 5 (i 1585, maig, 6; 1586, juliol, 28)

Capitulació entre els paers i Joan Avisanda,
en què l’aconducten com a mestre de cant per
un any, de l’onze de febrer de 1583 al deu de
febrer de l’any següent; represes posteriors de
la capitulació el sis de maig de 1585 i el vint-i-
vuit de juliol de 1586.

AHCT, FM, Llibre de capitulacions, 1567-1613,
f. 62r i v.

(Marge:) Capitulatió del mestre de cant.

Capitulatió, concòrdia y avinensa feta y fermada
e jurada de y entre los il.lustres y magnífichs se-
nyor Josep de Yvorra, Joan Jordà, Gaspar Orio-
la y Joan de les Cases, pahers lo any present y
dejús scrit de la universitat de la present vila de
Tàrrega de una part, e lo honorable y discret
mossèn Joan Avisanda, mestre de cant, de las
parts altra, sobre lo amostrar, ensenyar y erudir
en cantar axí en cant de orgue com cant pla, per
major decoració del culto divino y honor de la
venerable comunitat y universitat de la dita vila,
en e per la forma següent:

E primerament los dits il.lustres y magnífichs
senyors de pahers, en veu y nom de la dita
universitat de la present vila de Tàrrega, con-
venen y en bona fe prometen al dit mestre Joan
Avisanda, mestre de cant damunt dit, que per
la conductió del present any, lo qual comensà
a córrer als onse dies del mes de febrer del
present y davall scrit any, e finirà als deu dies
del mes de febrer del any MDLxxxiiii, setse lliu-
res de moneda barcelonesa, les quals los dits
senyors de pahers, en nom de tota la universi-
tat, li donen per dit un any per adjutori de po-
der-se mantenir en la present vila ultra del ad-
jutori de la conductió li done la venerable co-
munitat dels preveres de la yglésia de la pre-
sent vila, pagadores per ses terses de sinch
liures sis sous y vuyt diners en sinch liures sis
sous y vuyt diners, de quatre en quatre me-
sos, e sens dilatió alguna, sots obligatió dels
béns de la universitat de dita vila e ab totes
altres clàusules necessàries, e axí ho juren
largament.

Item lo dit mestre Joan Avisanda, mestre de
cant damunt dit, convé y en bona fe promet a
dits il.lustres y magnífichs senyors de pahers
en veu y nom de dita universitat, que ell de tot
llur poder vagarà en ensenyar a mostrar y
erudir en tota manera de cant als venerables
preveres de dita yglésia y altres fadrins de dita
vila y habitants en ella que fan camí de ésser
eclesiàstichs per al servey de Déu, satisfet,
emperò, en llur salari condesent, tractant
aquells ab tota benignitat y cortesia, ço és, als
fills de vila quatre sous y als altres a sa volun-
tat. E noresmenys convé e promet als dits
il.lustres e magnífichs senyors de pahers, com
a pares y protectors de tots los habitants de la
present vila, que vagarà en cantar axí cant de
orgue com altrament en les solempnitzations
dels officis divinals, per lo honor del culto divi-
no com dit és, y moure a major devotió als
hoyats los dits divinals officis, axí en les mis-
ses, vespres, completes, com altrament, axí
en les festes precípues,2  festes anyals, festes
votades per la universitat, com diumenges y
altres festes, segons com per altres mestres
de cant fer és acostumat y de ell plenament
se confie, a tota voluntat dels venerables pre-
veres y dels dits senyors // de pahers qui ara
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són o per avant seran, e per totes les pràtiques
necessàries com ho requer lo art de cant a
tots aquells qui ensenyarà y erudirà, axí en
bones pràtiques com belles consuetuts. E si.ls
porà traure dins dos mesos no n’i posarà tres,
donant a quiscú lo que en sa comprensiva
poran alcansar. E axí ho promet fer e complir,
com damunt està dit. E farà residentia perso-
nal en la present vila y complirà volent-ho axí
Nostre Senyor tot lo temps de sa conductió,
qui és per lo dit un any. Y axí ne obligue tots
los béns mobles e immobles, haguts e per ha-
ver, e axí ho jure largament.

Item és pactat y entre les dites parts deduhit y
concordat que si, ço que Nostre Senyor Déu
no vulle, per nostres pecats y culpes havia mal
contagiós ho peste en la present vila, y anant-
se’n los pahers de aquella y los venerables
preveres, que en tal cars sie lícit y permès al
dit mestre Joan Avisanda, mestre de cant, po-
der-se’n anar de la present vila, emperò que
hage de star y residir en aquella part a hont
los venerables capitans y la major part de la
comunitat staran y faran son domicili y
habitatió, y allí ensenyarà y amostrarà de cant
a totes y qual[s]sevol persones se voldran
emplear y aprofitar en cantar, axí bé com si
fos dins dita vila, ab los salaris condessents y
ab tota cortesia com dit és. E axí ho jure
largament.

Item en altra carta és pactat entre les dites
parts, no obstant lo capítol prop precedent, en
ans bé volen que en virtut del present, que si,
so que Déu no vulle, havia morts en la present
vila y los habitants de aquella per dita ocasió
se.n anaven, que en tal cars liberten a dit mes-
tre Joan Avisanda, mestre de cant, que se’n
pugue anar a hont ben vist li sia, y en tal cars
no li córregue conductió alguna, totahora y
quant lo Consell agués libertat de poder-se’n
anar lo poble, sinó que sie contat per porrata
lo temps haurie servit. Y axí ho jure largament.
Item que lo dit mestre Joan Avisanda no juga-
rà en dit temps ni consentirà que en sa casa
se jugue a grescha, sots pena de perdre una
terça de son salari.3

Die jovis quinta mensis madii anno a nativitate
Domini millesimo quingentesimo octuagesimo
tertio, preinserta capitula et unumquodque
eorum fuerunt firmata et jurata per magnificos
dominos Joannem Jorda, Gasparem Oriola et
Joannem de les Cases, paciarios una cum
illustre et magnifico domino Josepho de Yvorra,
domicello anno presenti, ex una, et magistrum
Joannem Avisanda, magistrum cantus,
partibus ex altera, presentibus magistris Fran-
cisco Arenes et Joanne Ayguamolsa, calligariis
Tarrege, testibus etc.

(Afegit al final:)

Die sexto mensis madii MDLxxxv, huiusmodi
capitulatio fuit firmata per et inter illustres et
magnificos dominos Hieronymum de Olivó et
Joannem Feliu, paciarios dicte universitatis, ex
una et dictum magistrum Joannem Avisanda
partibus ex altera etc. Ut supra.

Testes Antonius Vergonyós et Petrus Dos,
sartor, Tarrege.4

26
1589, juny, 6  (i 1591, abril, 19)

Capitulació dels paers amb Joan Avizanda,
mestre de cant, reprenent els capítols de la de
l’any 1583 i afegint l’obligació d’assistència di-
ària a la missa dels escolans, pel salari de set-
ze lliures anyals. Signada el sis de juny de 1589
i represa el dinou d’abril de 1591.

AHCT, FM, Llibre de capitulacions, 1567-1613, f. 82r.

Semblant capitulatió feta y firmada y jurada per
y entre los il.lustres y molt magnífichs senyós
Gaspar Joseph de Yvorra, Joan Vinader y mes-
tre Francesch Armingol, pahés lo any present
y damunt dit de la vila y universitat de Tàrrega
de una part, absent mossèn Gabriel Spígol, y
lo discret mossèn Joan Avizanda, mestre de
cant, de part altra, fiat dicta capitulatio de verbo
ad verbum ut in consimili capitulatione firmata
et jurata per olim patiarios dicte ville in anno
MDLxxxiii, cum eisdem pactis, conditionibus et
obligationibus ut in ea etc. videre; ajustant em-
però que se obligue de cadal dia acistir a la
missa dels scolans, dita de Nostra Senyora,
pagat y satisfet de son treball com és de cos-
tum, per lo ben adoctrinar los minyons y tenir
respecte y criansa, constituhint-li lo matex sa-
lari de les setze lliures, y també que de cadal
dia sie obligat en cantar per lo respecte dels
minyons, axí a pochs com molts, y encara que
ningú no n’i agués, puys ell fase son
descàrrech.

Testes firme omnium predictorum sunt Petrus
Llaurentius Rabassa, scriptor, et Joannes
Texidor, ferrerius, Tarrege.

(Afegit al marge, al peu del full:)

Die xviiiiº aprilis 1591 presens capitulatio
firmata fuit per dictum Avizanda et dominos
patiarios qui nunc sunt et huius anni.

Testes sunt Petrus Llaurentius Rabassa,
scriptor, et Petrus Rexachs.

27
1593, gener 9

Albarà de sis lliures i dos sous pagats al pro-
hom mestre Francesc Arenes per la despesa
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feta a l’organista Pau Obrador i a un mosso
seu durant les festes de Nadal a Sant Julià,
per salaris, menjar i llit.

AHCT, FM, Llibre d’albarans, 1586-1593, f.
199v

Albarà a mossèn Carreres, çotaclavari.

(marge:) Organiste de festes de Nadal   vi ll.  ii s.
Los pahers etc., ne doneu y pageu a mestre
Francesc Arenes, altre dels proms de la uni-
versitat, la summa de sis lliures y dos sous,
moneda barcelonesa, y són per la despessa
se ha feta a Pau Obrador, organiste, y a un
moço seu, del dijuni de Nadal pròxim passat
fins per tot lo dia de Sanct Julià, a raó de tres
reals per dia entre los dos, comprenent en lo
present albarà onze sous se li bestragueren al
dit Pau Obrador per dos o tres dies abans no
anàs a menjar a casa de dit Arenes, per quant
se restà totes les festes de Nadal a sonar l’or-
gue per los officis divinals y també en la dita
quantitat són compresos set sous per dit Are-
nes pagats a.n Sebrià Puig per lo llit del dit
Obrador y son moço, y de altra part sis reals
se li donaren per dit Arenes, per los treballs
presos per ell en fer dit excercissi de sonar los
òrguens, que entre totes les partides prenen
la summa damunt dita de sis lliures dos sous.
E reteniu etc., lo qual etc., als .viiii. de jener de
MDLxxxxiii.

28
1596, abril, 30

Capitulació dels paers amb mossèn Pau Obra-
dor, com a organista i tenir càrrec del manxa-
dor de l’orgue de Nadal de 1596 a Nadal de
1597, amb salari de trenta lliures, tres lliures
pel manxador i sis lliures pel lloguer d’una casa.

AHCT, FM, Llibre de capitulacions, 1567-1613,
f. 142r.

(Al marge:) Organiste y manxador.
Die xxx aprilis MDLxxxxvi.
Sobre la capitulatió firmada y jurada per y en-
tre los molt magnífichs senyors Pons Portella,
Joan Jordà, Montserrat Monfar y Jaume Joan
Guardiola, pahers en lo any present y dejús
scrit de la vila de Tàrrega, de part una, y mos-
sèn Pau Obrador, organiste, de la part altra,
sobre haver de tenir en càrrech de tocar lo or-
gue, lo qual ha comensat en lo Nadal pròxim
passat y finirà en lo Nadal del any 1597 y
sdevenidor, que serà lo termini de un any, ab
salari de trenta liures barcelonesses pagado-
res per ses terces dels béns de la universitat.
Y lo dit mossèn Pau Obrador farà totes aque-
lles coses incumbirà a son càrrech de tocar lo
orgue y, encara, de fer manxar lo orgue a qui

ell donarà gust, puys la dita universitat sie ben
servida a honor y glòria del culto divino, per la
qual rahó se li done tres lliures, axí que
compillades les dites trenta lliures, seran en-
tre totes trenta-tres lliures; y encara sis liures
per lo loguer de una casa per sa pròpia
habitatió. Y si acars per sa negligentia estave
que no se sonàs lo orgue a les festivitats, fes-
tes, vigílies y altres dies que estan en
consuetut, per quiscuna vegada dexarà de fer
sa obligació, puys no sie per inpediment de
malaltia, estigue a coneguda dels senyors de
pahers de rellevar-li de sa soldada lo que a
ses mercés ben vist serà. Y per attendre les
dites coses, lo dit mossèn Pau Obrador ne
obligue sos béns ab lo jurament sòlit y acostu-
mat, que axí ho juren.

Testes firme omnium predictorum qui
firmaverunt intus domus patiar ie sunt
Franciscus Arenes, caligerius, et Franciscus
Oliver, cultor, Tarrege omnes.

29
1599, juny, 2

Capitulació dels paers amb mestre Jeroni
Amat, com a organista i tenir càrrec del man-
xador de l’orgue de l’u de juny de 1599 al tren-
ta-u de maig de 1601, amb salari anyal de qua-
ranta lliures, incloses tres lliures pel manxa-
dor i sis lliures pel lloguer d’una casa.

AHCT, FM, Llibre de capitulacions, 1567-1613,
f. 161r

Die ii junii …  /  5

Capitulatió firmada … / Pau Olivar t ,
Mont[serrat Monfar, Jaume Joan]/ y Francesc
Pallicer, pa[és lo any present y dejús scrit] / de
Tàrrega, de part [una] … / organiste, de part
altra … / -rech de tocar lo orgue, lo qual lo
qual (sic) acom… / ay dia de Corpus primer
de juny y finirà lo darrer de maig de MDCi
sdevenidor, que serà lo termini de un any, ab
salari de xxxx lliures [0] sous barcelonesses,
pagadores per ses terces dels béns de la uni-
versitat; y lo dit mestre Hierònim Amat farà to-
tes aquelles coses que incumbiran a son
càrech de tocar lo orgue acepte lo manxador,
com stiga pactat de donar-li tot allò que dona-
ven  a mossèn Pau Obrador, òlim organiste,
en virtut del consell general selebrat als vi de
abrill de 1599, y que la dita vila stigue ben
servida a honra y glòria del culto divino. Y si
acars per sa negligència stave que no se sonàs
lo orgue a les festivitats, festes, vigílies y als
dies stà en consuetud, per quiscuna vegada
dexarà de fer sa obligatió, puig no sie per im-
pediment de malaltia, stigue a coneguda dels
senyors de pahers de rellevar-li de sa soldada
lo que a ses mersés és benvist. Y per attendre
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[a] les dites coses lo dit mossèn Hierònim Amat
y obligue tots sos propis béns ab … /
T. són mossèn Guillem Ga…
y Joan d’Os, verguer.

30
1604, abril, 20

Resolució de Consell en què determinen que
els paers facin fer l’orgue al més aviat que pu-
guin, i que atenguin a l’afer del mestre de ca-
pella.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1603-1610, f. 46v

(al marge:) Que sie fet lo orgue.

Quant al orgue, que los senyors de pahers lo
fasen fer lo més prest que puguen; y lo de
mestre de capella, que sie a coneguda dels
senyors de pahers.

31
1605, febrer, 23

Atesa l’oferta feta per fra Pere Batlle, prior del
convent del Carme, el Consell determinà
aconduir-los per tres anys, tot pagant vint lliu-
res anyals per al mestre de cant i quaranta lliu-
res anyals per a l’organista.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1603-1610, f. 66r

Notorias, y com lo pare fra Pere Balle, prior
del monestir de Nostra Senyora del Carme haje
donada una súplica en nom d’ell y del convent
oferint-se de tenir capella de cant si axí plaurà
a.n aquest il.lustre y savi Consell, per lo qual
efecte se entén à vingut un pare molt espert
en música y cant; y també se oferexen, sem-
pre hi aurà orgue, donar un religiós qui aquell
sonarà de molta abilitat.

(marge) conducta de la capella de cant, los
pares de Nostra Senyora del Carme.

Fonch acordat y desliberat per lo il.lustre y savi
Consell que la capella de cant de Nostra Se-
nyora del Carme nunc pro tunc sie conduïda,
començant emperò la conducta lo dia de la
Pascha de Resurrectió prop venidora, donant-
los vint liuras per cada un any, y que sian
conduhits per tres anys, y que sempre l’orgue
sie posat a punt y dits prior y convent donaran
mestre de orgue qual convé, que també li sia
donada la conducta per a tres anys ab quoranta
liuras de salari cada un any; y que per a nunc
pro tunc los senyors de pahers, ab facultat del
Consell, firmen la conducta de tres anys de la
capella de cant, ab lo salari de las vint liuras
cada un any.

Testes Ioannes Baptista Dos et Antonius
Ioannes Via, virgarii dominorum paciariorum.

32
1605, juliol, 6

Albarà de pagament de quaranta rals a fra
Dionís Capdevila, mestre de capella, per qua-
tre vegades que han cantat fora de l’obligació.

AHCT, FM, Llibre d’albarans, 1603-1617, f. 68r

Albarà a mestre Joan Ribes, clavari.

(marge:) mestre de capella, per treballs fora
de obligació  4 lliures
Los pahers etc., ne doneu y pagueu al reve-
rent pare fra Dionís Capdevila, mestre de ca-
pella, la summa de quoranta reals, moneda
barcelonesa, los quals se li donen per lo que
ell y sa capella han cantat per quatre vegades
fora de la obligació; ço és, dos vegades per lo
Te Deum laudamus de pluja y la tercera vega-
da quant tragueren la relíquia de les Santes
Spines per aigua, y la quarta vegada per les
alimaries del príncep de Spanya, que en tot
sume quatre lliures. E reteniu etc., lo qual etc.,
als 6 de juliol 1605.

33
1606, març, 12

En resposta al manament del degà que reno-
vessin els llibres del cor, resolen que siguin
consultats els advocats i li sigui donada res-
posta.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1603-1610, f. 97v

(marge:) per los llibres del cor

Quant al manament fet per lo senyor degà als
senyors pahers sobre los llibres del cor, que
se respongue a concell dels senyors advocats
de la present vila.

34
1606, agost, 2

L’orguener mossèn Bordons els comunica que
ha acabat ja la construcció de l’orgue, i els
demana que facin la visura; resolen fer venir
mossèn Balaguer de Lleida per fer la visura.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1603-1610, f. 129r

Mossèn Bordons ha fet relatió que l’orgue és del
tot acabat, voldrie se fes del tot la visura confor-
me al capitulat; miraran lo fahedor.
À.s determinat sanament que vingue mossèn
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Balaguer de Lleyda, organiste, per part de la uni-
versitat  a costes de la vila y que se li envie un
prom per a acompanyar-lo si lo senyor degà de
la present vila no va, que havie primer de anar, y
que vingue a gastos de la universitat, com dit és.

35
1606, agost, 10

Albarà de pagament de deu lliures a mossèn
Balaguer pels quatre dies que ha passat en la
visura de l’orgue.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1603-1610, f. 129v

(marge:) Deu lliures a mossèn Balaguer per la
visura de l’orgue.

A la qual promenia així ajustada fonch segons
lo preposat determenat que per la vinguda de
mossèn Balaguer, que ve a mirar lo orgue si
està ab la forma se deu, lo qual ha ben remirat
y ha estat y vagat quatre dies, y per molts tre-
balls à pressos, que per ço se li donen deu
lliures dels béns de la universitat, y se li fasse
albarà en la forma deguda, ultra dels treballs y
gastos ha fets lo magnífich misser Ferreró en
anar-lo a cercar y donar-li a menjar en sa casa.

36
1606, agost, 14

El Consell determina manllevar mil lliures per
poder pagar les dues-centes lliures a mestre
Francesc Bordons, orguener, per la bona fei-
na que ha fet i per a altres necessitats. I alhora
determinen que els paers tractin amb mestre
Bordons el que costarà d’afegir les contres a
l’orgue.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1603-1610, f.
130r i v

(marge) Bordons, organiste

Que en lo cap de les pagues de mestre
Francesch Bordons, organiste, demane con-
forme a la capitulatió del orgue, que, attés ho
à fet tam bé y amostre la necessitat urgent té,
que per ço se li pague en la forma davall scrita.

(marge:) manllevar mil lliures

Ço és, que se manlleven mil lliures, de les quals
n’i haje docentes lliures per a pagar a mossèn
Francesc Bordons, y les vuyt-centes sien per
a comprar blats per a provisió dels poblats. Les
quals se possen en mà segura y no se puguen
distribuhir en res de altres gastos de la univer-
sitat. Y los pròmens elegidors hajen de prestar
ydònea cautio de bene & legaliter se habendo

donant fianses de tal manera que ni per orde
de pahers ni //altrament no.s pugue tocar res
sens orde y voluntat de altre concell. (…)
(marge:) gastos del orgue
En tots los gastos fets per rahó de rebrer lo
orgue, lo Concell los allohe y aprove.
(…)
(marge:) per les contres del orgue

Que lo salari hara donen per lo de les contres
de afegir al orgue mossèn Bordons, que lo que
serà promès per los senyors de pahers, lo
Concell o allohe y confirme.

37
1606, setembre, 17

Havent marxat a Barcelona el prior del Carme
sense haver deixat ordre d’organista, el Con-
sell resol que els paers parlin amb el canonge
Ortiz, de Verdú, per si vol ser-ne, o si no amb
algú altre.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1603-1610, f.
131v-132r

(marge:) cercar organiste

Que attès lo pare prior del Carme se n’és anat
a Barcelona sens dir res ni dexar orde de
organiste, que per ço los senyors de pahers
vejen lo canonge Ortiz de Verdú // si voldrie
servir y se conduhesque ell o altri, dexant-ho
a arbitre dels senyors pahers.

38
1608, novembre, 20

Capitulació dels paers amb mossèn Joan Brau,
mestre de cant i orgue, per quaranta lliures
l’any, a partir del quinze de novembre.

AHCT, FM, Llibre d’actes i memòries, 1603-
…, ff. 66v-67r.

(Al marge:) Mestre de cant y orgue.

Die xx novembris MDCviii.
De e sobre les coses avall scrites per y entre
los il.lustres y de molta magnificència senyors
don Ramon de Perellós, Melchior Baget, Fran-
cesc Cantons y Hierònim Bordeix, pahers lo
any present de la vila de Tàrrega, en nom de
la universitat, d’una part, e mossèn Joan Brau,
mestre de cant y orgue, de part altra, se à feta
la capitulatió següent:

Primo los senyors de pahers damunt dits per
temps de un any, lo qual començà a córrer a
xv del predit y corrent mes de noembre en
avant, donen e condueixen a dit mossèn Joan
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Brau per tocar lo orgue y capella de la present
vila a raó y for de quoranta lliures per any, y
prometen pagar aquelles per ses tandes y ter-
ces com és acostumat, de béns de la universi-
tat. Y durant dit temps no consentir en altre
organiste ni mestre. Y que sie obligat dit mos-
sèn Brau a fer son descàrrech de tocar lo or-
gue totes les festes y diumenges y disaptes,
missa, vespres y completes, y ensenyar als
minyons bé y degudament, e puga exegir de
ells son salari moderat. Y axí o fermen y juren.
Item lo dit mossèn Brau accepte dita conducta
de orgue y cant, y per tant per dit salari fa son
descàrrech bé y degudament, conformes a
offici y càrrech requereix, e ensenyar segons
les forces habastaran, y complir a sa obligatió
si y segons altres organistes y mestres de cant
an acostumat, sens dilatió alguna, …… y ju-
ren largament.

Et ideo etc.

Volen dits senyors de pahers etc., que per rahó
de la predita capitulatió y concòrdia no sie fet
ningun frau a les obligations té dit mossèn Brau
per rahó de son càrrech, conforme les altres
capitulations dels pahers volen … regular en
aquelles.
……  ……  ……Guardiola …… Regordosa e
Johan Guerau.

39
1610, febrer 25

Part d’un albarà de molts, en què paguen un
ducat al verguer per les despeses fetes en man-
tenir a casa seva l’organista Luis Méndez els dies
que vingué per concertar la seva conducta.

AHCT, FM, Llibre d’albarans, 1603-1617, f. 198r

Primo teniu pagat a Joan Dos, verguer, un
ducat per lo gasto ha fet en sa casa a Luis
Méndez, organista, ab diferens jornades és
vingut en la present vila per concertar-se ab la
universitat per rahó de sa conducta de orga y
mestre de capella, a .xxv. de febrer MDCx.
Diem   i ll.  iiii s.

40
1611, juny 11

Albarà de cinc lliures a mossèn Luis Méndez,
mestre de cant i orgue, per haver anat a
Guissona a cercar músics i per altres serveis,
així a la processó de rogatives com a la de
Corpus, i per fer venir cantors forasters.

AHCT, FM, Llibre d’albarans, 1603-1617, f. 225r i v.

Albarà a mossèn Joseph Vinyals.

Los pahés etc., a.n en Joseph Vinyals, clavari
etc., volem que de dinés de vostra clavaria ne
pagueu a mossèn Luis Mendes, mestre de cant
y del orgue, de la iglésia de dita vila, sinch lliu-
res, diem v lliures [0] sous, a ell degudes, axí
de bestrets de anar a Guissona per sercar
músichs // per la vila y no [n’hi] trobà, y per
remuneració de molts y diversos serveis s’és
enpleat, axí en la professó general de pluges
de les Santes Spines com en la proffessó de
Corpus, en cantar y dansar y ballar davant lo
santíssim Sagrament, y fent venir cantors fo-
rasters, conforme lo compte per ell donat etc.
E reteniu etc., fet en Tàrrega, a xi de juny 1611.

41
1611, juny 11

Albarà de dues lliures i setze sous al verguer
Joan Baptista Dos per despeses fetes a can-
tors de la processó de rogatives d’aigua, de la
de gràcies i de les processons de Corpus i de
capvuitada; i per als portadors del tabernacle
el dia de Corpus.

AHCT, FM, Llibre d’albarans, 1603-1617, f. 225r i v.

Albarà a Joseph Vinyals.

Los pahés etc., a Joseph Vinyals etc., volem que
de dinés de vostra clavaria ne pagueu eo envers
vós vos retingau dos lliures y setze sous, diem ii
ll.  xvi s., per tantes ne haveu bestretes a Joan
Batista Dos, verguer, és a ssaber, vint reals per a
pagar a mossèn Joseph Texidor y mossèn Joan
Guerau, qui han honrat la capella de la cantoria
cantant en las proffessons de les Santes Spines
y del Te Deum laudamus, y en la proffessó de
Corpore Christi, y en tota la octava de Corpus, a
raó de deu reals per quiscú; y setze sous per
pagar a mossèn Raffel Molner y mossèn Bernat
Castelló per portar lo tabernacle del dit Santís-
sim Sagrament per los dalt dits cantors, per estar
ells ocupats en cantar, a raó de quatre reals per
quiscú. E reteniu etc., fet a xi de juny 1621.

42
1612, març 17

Albarà de quatre rals al paer Francesc Jordà,
dos rals per arsènic per protegir l’orgue de les
rates, un ral per estopa per fer la barba de la
carassa de l’orgue, i el quart donat de caritat a
un pobre soldat.

AHCT, FM, Llibre d’albarans, 603-1617, f. 260r  (o v)

Item a 17 de mars 1612 teniu pagat a Fran-
cesc Jordà, compaher nostre, quatre reals, ço
és, dos reals per altre[s] tants ne ha bestrets
per arsènit se ha comprat per al orgue per de-
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fensió de les rates, un real per stopa serví per
la barba de la cara del orgue, y un real per una
almoina se donà a un pobre soldat. Diem
…………ll.  viii s.

43
1615, octubre 5

Albarà de la meitat del cost d’uns llibres del
cor de l’església parroquial, dels quals paga
l’altra meitat la Comunitat de preveres.

AHCT, FM, Llibre d’albarans, 1603-1617, f. 337r

Albarà a dit clavari [mossèn Trullols].

(marge:) cost dels llibres del chor  xii ll.  x s.
Los pahers etc., ne doneu y pagueu als reve-
rends capitans de la venerable comunitat de
Tàrrega la summa de dotze lliures deu sous,
diem xii ll.  x s., a ells degudes per la meitat del
cost dels libres dominical y sanctoral y
antiphoner han comprats a obs del chor de la
parochial de Tàrrega, y se paguen igualment
per la reverend comunitat y universitat. E rete-
niu etc., lo qual etc., fet en Tàrrega a .v. de
octubre MDCxv.

44
1624, abril, 20

Capitulació dels paers amb l’organista Antoni
Joan Torres, clergue cerverí, per quaranta lliu-
res anyals; li concedeixen a més a més que pu-
gui exercir de mestre de llegir i escriure amb sa-
lari i pagaments corresponents dels escolars.

AHCT, FM, Llibre de capitulacions, 1618-1666, f. 57r.

(Al marge:) Organiste.

Die xx aprilis MDCxxiiii.
Magnifici Hieronimus Barberà, Petrus Onofrius
Monfar et Joannes Leó, pathiarii anno presenti
universitatis Tarrege ad tempus unius anni, a die
xvi mensis maii proxime venturi in antea
computandi, conduxerunt in magistrum sive
musicum organi parochialis ecclesie Tarrege
discretum Anthonium Joannem Torres, clericum
villae Cervariae, qui acceptavit et promisit circa
praedicta debitam facere servitutem omnibus
diebus festivis dominicis, duplicibus et octavis, ut
ceteri organorum musici tenentur. Tum et
quibuscumque diebus festivis principalibus et
quoties dominis pathiariis videbitur juvabit instru-
mento musico nuncupato baxo capelle canti
organi dicte ecclesie; et ipsi domini pathiarii
promiserunt eidem quod dabunt et exsolvent ipsi
de bonis universitatis quadraginta libras
barchinonenses pro suo salario solvendas per
tercias ut est fier i assuetum tum et

quotiescumque a die Sancti Joannis mensis junii
proxime venturi in antea concedent eidem pro
ut nunc pro tunc concedunt facultatem docendi
pueros in legendo et scribendo et ab ipsis solitum
stypendium consequi valeat et hec omnia pars
parti complere promiserunt sine dilatione etc.
Cum ob. b. rebus solitis et cum juramento.
T[estes] sunt Joannes Baptista Dos et Antonius
Joannes Torres, virgarii dominorum pathiariorum.
Die xxiiii martii MDCxxv.
Preffati domini pathiarii secundus, tertius et
quartus ad tempus duorum annorum a die xvi
aprilis proxime venturi in antea conduxerunt
in musicum organi dictum Anthonium Joannem
Torres presentem et acceptantem cum simili
mercede seu salario et cum clausulis et pac-
tis supradictis, et cum ob. b. et juramento.

Testes sunt magnificus Ludovicus Carreres,
notarius, et Michael Miralles, agricola, Tarrege.

45
1635, octubre, 28

A requesta del pare Navarro, que els informa
que l’orgue s’ha d’arreglar i que ell l’arreglaria
si li paguen quelcom per la feina, el Consell
determina que l’adobi i que li siguin donades
deu lliures pels seus treballs.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1633-1641, f. 90r

(al marge:) Si se adobarà lo orgue o no (ratllat)

Tots proms de casa de la vila, com ha major y
més sana part y més que de les dos parts,
haguda rahó dels absents, impedits y en
aquest negoci entrevenir no volents o no
podents, fou-li proposat per dits magnífichs
senyors de pahers que lo pare fra Sebastián
Navarro nos ha dit que lo orgue està molt pès-
simament, de manera que no.s pot tocar, que
no se pot tocar que no se adobo, que per so si
la vila li vol donar alguna cosa en remunera-
ció dels treballs; que ell hi posarà, se ofereix y
promet adobar aquell bé a contento de qual-
sevol persona que la vila hi vulle aplicar des-
prés que ell lo haurà adobat, que u entenga, o
no. Determinen lo fahedor.

E la dita promenia, hoïda la dita prepositió,
delliberà de que.s dono lo orgue a.dobar a dit
pare Navarro y que se li dono per sos treballs
deu lliures barceloneses.

46
1684, abril, 3

Miquel Albiol, fill de la vila, s’ofereix com a
mestre de llegir i escriure i també ofereixx en-
senyar de cant; el Consell accepta que faci de
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mestre de llegir i escriure i, per altra part, que
continuï el mestre de gramàtica.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1684-1698, f. 11r

(marge:) mestre de llegir

Fonch proposat si lo mestre de llegir y escriurer
continuarà o si se donarà a Miquel Albiol, que
és fill de vila y ofereix ensenyar de cant, que
serà ocasió que lo culto divino vaje ab tota
veneració.
Fonch resolt que la ensenyança de llegir y
escriurer, attès lo sobredit, se done a Miquel
Albiol, de la present vila; y que en quant al
mestre de gramàtica, també se ha resolt que.s
continue lo que vuy ensenye, attès se
experimente ho fa molt bé.

47
1687, Pasqua de Resurrecció

Un dels avisos dels paers vells als paers en-
trants és que no hi ha mestre de l’orgue i n’hau-
rien de trobar.

AHCT, FM, Llibre de comptes del Consell,
1657-…, f. 101v

Item se adverteix que per ara no i ha mestre
de orgue y se haurie de veurer si se’n trobarà.

48
1689, abril, 2

El Consell determina rebaixar els salaris del
mestre de gramàtica, del mestre de llegir i es-
criure i de l’organista.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1684-1698, f.
158r

Fonch proposat que ja veuen los exorbitants
gastos pateix la universitat y particularment en
lo nou donatiu ofert a sa ex[cel.lènci]a per sa
magestad (que Déu guarde), y així ja veuen
fore bé se disminuís alguns salaris, particular-
ment en los mestres de gramàtica, llegir y or-
ganiste; així que vejen lo fahedor.

Fonch resolt que attès lo sobre dit sien dismi-
nuïts los salaris; ço és, lo (ratllat) al mestre de
gramàtica vint (ratllat) trenta lliures, al orga-
niste vint lliures y al mestre de minyons deu
lliures.

49
1690, juny, 4

L’organista comunica al Consell que li han ofert

el càrrec amb un benefici a Cardona i li sur t
millor que amb la paga a Tàrrega; els demana
un salari anyal de cent lliures, però que baixa-
rà a vuitanta quan sigui prevere, i a cinquanta
quan sigui admès a les distribucions; el Con-
sell decideix que els paers li signin aquesta
obligació.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1684-1698, ff.
195v-196r

Fonch proposat que lo organista ha dit té sa
comoditat major en Cardona, a hont se li done
un benefici que va // annexo al orgue, del qual
li’n redundarà major benefici que del que se li
dóna de salari; y ofereix dexar eixa convenièn-
cia major ab què la universitat li done per son
salari cent lliuras de aquí que serà presbítero,
y después fins serà admès a les distribucions
de comunitat vuytanta lliures, y en ésser ad-
mès només que les sinquanta lliures. Y que se
li fes obligació en lo modo sobre dit per a que
de la sobredita quantitat tingue son patrimoni
per poder ser ordenat.

Fonch resolt que en consideració del sobredit
y del molt ha servit bé aquesta universitat, que
se li fasse la obligació en la forma acostuma-
da, dexant-ho a direcció dels magnífichs se-
nyors de pahers, als quals se done ple poder
per a fermar lo acte de dita obligació.

50
1692, desembre, 15

A proposta de Joan Soler, organista, que li si-
gui concedit el càrrec i el salari en els matei-
xos termes que tenia el reverend Anton Peiró,
determinen mantenir-li el salari però caldrà
l’aprovació feta en un Consell general perquè
sigui nomenat organista de la vila.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1684-1698, f.
256v

Fonch proposat que se ha presentat una súpli-
ca per Josep Soler, organista, ab la qual de-
mana lo magisteri del orgue y ensenyansa de
cant en dita vila per quant lo reverent Anton
Peyró, organiste, se’n va de dita vila per quant
té poca salut y espere mudant de aires tindrà
salut millor; y així vejen si se li acceptarà la
súplica ab la qual ofereix servir ab lo mateix
salari que lo altre. Y així vejen lo faedor.

Fonch resolt que li córregue lo salari de vuy en
enllà del modo que al antepassat; y que.s digue
a dit Josep Soler que per la nominació de or-
ganista és menester aprobació del Consell ge-
neral, y que en son cas se representarà al dit
Consell general y se estarà a la resolució de
aquell.
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51
1693, març, 29

Tracten en Consell general si nomenaran com a
organista Josep Soler i determinen que ho re-
solgui la prohomenia i que els paers li diguin les
obligacions que tindrà per l’ofici d’organista.
AHCT, FM, Llibre de consells, 1684-1698, f. 263r

Fonch proposat que en lo any proppassat,
quant se.n anà mossèn Anton Peiró, fou pre-
sentada una súplica per Joseph Soler, orga-
niste, dient que ell se oferie en exercir lo offici
de organiste y la universitat lo acceptà fins a
nova aprobació per lo Consell general; y així
vejen si se aprobarà.

Fonch resolt que se aprobe lo que resolgue la
promenia y que continue son offici ab què los
magnífichs senyors de pahers li diguen les
obligacions tindrà per rahó de dit offici.

52
1696, març, 5

El Consell resol que siguin pagades les cin-
quanta lliures de primera paga a l’orguener, i
que les treguin d’on puguin o de la concòrdia.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1684-1698, f. 351v

(marge:) mestre de fer orgue

Fonch proposat que se ha de pagar al mestre
que treballa lo orgue sinquanta lliures per la
primera paga de les trenta-y-quatre dobles de
affigir tres registres al orgue; per ço vejan lo
fahedor.

Fonch resolt que.s pague de ahont pugan, o
de la concòrdia.

53
1696, juny, 6

El mestre de l’orgue ha acabat l’orgue i dema-
na que li paguin la part convinguda; el Consell
determina que treguin els diners de la concòr-
dia o carnisseria, o d’on puguin.

AHCT, FM, Llibre de consells, 1684-1698, f.
366v

Fonch proposat que lo mestre de orgue Andreu
Bragueró à acabat lo orgue y ha entregat les
claus y se li deuen sis dobles del que se li ha

de pagar ara; per ço vejan de a hont se han de
traurer diners per pagar-lo.
Fonch resolt que.s traguen de la concòrdia o
carnesseria, o de allà a hont n’i haja.

54
1743, juny, 13

Assabentat l’Ajuntament que el prevere Joan
Puig, mestre de capella, va rebutjar el ventall
de Corpus i que després, durant la processó,
no seguí el costum de fer cantar el villancet
acostumat davant la capella d’Ardèvol, ni ha
complert en algunes altres festes, resolen pa-
gar-li el que li sigui degut fins al dia present i
desaconductar-lo, fer-li tornar els instruments
musicals del comú que té i que de moment
faci de mestre de capella l’organista Josep
Mata fins a una propera resolució.

AHCT, FM, Llibre d’actes, 1743-1745, ff. 13v i 14r

Dia 13 juny 1743.

Convocados los magníficos doctor Pablo Elías,
teniente de corregidor, doctor Sebastián
Cercós, Francisco Llopis, Joseph Castell,
Pedro Vila, Antonio Viala y Matheo Castella-
na, regidores.

Fue propuesto que Juan Puig, presbítero y
maestro de capilla de la parroquial iglésia de
esta villa, haviéndosele presentado un avanico
por uno de los porteros de este ayuntamiento
en conformidad de el estilo por ser día de el
Corpus, lo ha desechado, diziendo que no lo
quería, y, a más, hallándose la processión en
la capilla de Ardévol, no ha dispuesto dicho
maestro de capilla se cantasse un villancico,
como se ha acostum-//brado siempre. Y
haverse tambien experimentado en otras
fiestas del común que no ha querido cantar
como devía con la capilla. Por ende resuélvase
lo hazedor.

Fue resuelto se le despache la libranza
correspondiente de lo devengado hasta el día
presente; que se despida y cesse en su
magisterio; que se le participe por el síndico
de este ayuntamiento y que se le haga volver
los instrumentos de música que tiene en su
poder, proprios de este común. Y que en el
inter im que se providencie cuyde del
magisterio de capilla Joseph Mata, organista,
respeto de hallarnos en la octava de el Cor-
pus, hasta que se tome otra resolución, a cuyo
fin se le passe el síndico para ver si quiere
acceptar en el interim este encargo.



198

NOTES

1 Aquí hi ha senyal d’inserció, amb el següent text al
marge: “especialment dels censals que la honrada
madona Catharina Cescases ha lexats a coses pies
per nosaltres distribuïdors, segons en son testament
és clarament contengut.”
2       Principals (DCVB).
3  Capitulació afegida després, en lletra més petita,
aprofitant l’espai entre paràgrafs. Probablement

afegida l’any 1585, en la renovació de la capitulació
(idèntica lletra petita).
4 I encara trobem afegida al marge l’anotació d’una
nova renovació: “Die xxviii julii MDLxxxvi fuit firmata
dicta capitulatio jener magnificos dominos Paulus
Agustí et Gabriele Spigol, paciarios, ex una, et Joanne
Avisanda, partibus ex altera.
Testes Antonius Johan et Petrus Dos, Tarrege.
5 Hi falta part del full.


